
PARTI DI RICAMBIO

PIECES DETACHEES

SPARE PARTS

ERSATZTEILE

LISTA DE RECAMBIOS

PEÇAS SOBRESSALENTES

PARTICOLARI COMUNI

PIECES DETACHEES COMMUNES

COMMON SPARE PARTS

GEMEINSAME ERSATZTEILE

PARTES EN COMUN

PARTES EN COMUN

X3

X
3



X3

TAB.

CD-D01

CD-D02

CD-D03

CD-D03A

RUBINETTO VAPORE - ROBINET VAPEUR
STEAM TAP - DAMPF-HÄHN

GRIFO VAPOR - TORNEIRA VAPOR

RUBINETTO ACQUA - ROBINET EAU
WATER TAP - WASSER-HÄHN

GRIFO DE AGUA - TORNEIRA ÁGUA

AUTOSTEAM

AUTOSTEAM

CD-E01
GRUPPO VALVOLE - BLOC CLAPET

VALVES GROUP - VENTIL BLOCK
BLOQUEO DE VÁLVULAS - BLOCO DA VÁLVULA

CD-E02
GRUPPO VALVOLE - BLOC CLAPET

VALVES GROUP - VENTIL BLOCK
BLOQUEO DE VÁLVULAS - BLOCO DA VÁLVULA

EROGATORE CAFFÉ - BEC VERSEUR CAFE
DELIVERY SPOUT - KAFFEEAUSGABEHAHN
EROGADOR CAFÉ - EROGAÇÃO CAFÉ

MACINADOSATORE/CONVOGL. CAFFÉ - MOULIN-DOSEUR/CONVOYEUR CAFÉ
COFFEE-GRINDER/COFFEE CONVEYOR - DOSIERMÜHLE/KAFFEEFÖRDERERS

MOLEDOR DOSIF./CONDUCTO CAFÉ - TREMONHA CAFÉ

EROGATORE CAFFÉ H = 170mm / 6,69 INCHES - BEC VERSEUR CAFE H = 170mm / 6,69 INCHES
DELIVERY SPOUT H = 170mm / 6,69 INCHES - KAFFEEAUSGABEHAHN H = 170mm / 6,69 INCHES
EROGADOR CAFÉ H = 170mm / 6,69 INCHES - EROGAÇÃO CAFÉ H = 170mm / 6,69 INCHES

MACINADOSATORE/CAMERA DI MACIN. - MOULIN-DOSEUR/SECTION DE MOUNTURE
COFFE-GRINDER/GRINDING SECTION - DOSIERMÜHLE/MAHLSCHEIBENKAMMER

MOLEDOR DOSIF./CAMARA DE MOLTURACIÕN - MOINHOS/CAMARA DE MOÃGEM

MACINADOSATORE/SELEZIONE DOSI - MOULIN-DOSEUR/SELECTIONS DOSES
COFFE-GRINDER/DOSING STARS - DOSIERMÜHLE/DOSIERSTERNE

CD-G01
EROGATORE CAPPUCCINO - BEC VERSEUR CAPPUCCINO
CAPPUCCINO DELIVERY SPOUT - CAPPUCCINO AUSGABE
EROGADOR CAPPUCCINO - EROGAÇÃO CAPPUCCINO

CD-H01

CD-P01

CD-P02

CD-P03

TRAMOGGIA CAFFÉ - TRÉMIES CAFÉ
COFFEE HOPPERS - KAFFEEBOHNENTRICHTER

TOLVAS CAFÉ - MOINHOS/TRANSPORTADOR DO CAFÉ
CD-P04

GRUPPO CAFFÉ SUPERIORE "CORSA 100" - GROUPE CAFE SUPÉRIEUR "CORSA 100"
UPPER COFFE GROUP "CORSA 100" - OBERE KAFFEEBRÜHGRUPPE "CORSA 100"

GRUPO CAFÉ SUPERIOR "CORSA 100" - GRUPO CAFÉ SUPERIOR "CORSA 100"

CD-H02
GRUPPO CAFFÉ INFERIORE "CORSA 100" - GROUPE CAFE INFÉRIEUR "CORSA 100"
LOWER COFFE GROUP "CORSA 100" - UNTERE KAFFEEBRÜHGRUPPE "CORSA 100"

GRUPO CAFÉ INFERIOR "CORSA 100" - GRUPO CAFÉ INFERIOR "CORSA 100"

CD-H02A

CD-H03

CD-H03A

PISTONE INFERIORE - PISTON INFERIEUR
LOWER PISTON - UNTERE KOLBEN

PIST   N INFERIOR - PISTÃO INFERIORÒ

MOLEDOR DOSIF./SELECCIONES DOSIFICACI   N - MOINHOS/SELEÇÃO DE DOSESÒ



X3 COMPACT

Edizione del
Edition du
Edition of

Ausgabe vom
Edicìon del

Valido dalla matricola n.°

Valable à partir du matricule n.°

Valid from no - Gültig ab der abkenn-Nr - Valido a partir de la matrìcula n°
Particolare nuovo o modificato - Piéce nouvélle ou modifièe - New or modified part
Neues oder geäneartes teil - Particular nuevo o modificado TAB.

MACINADOSATORE/CONVOGL. CAFFÉ - MOULIN-DOSEUR/CONVOYEUR CAFÉ
COFFEE-GRINDER/COFFEE CONVEYOR - DOSIERMÜHLE/KAFFEEFÖRDERERS

MOLEDOR DOSIF./CONDUCTO CAFÉ - MOINHOS/TRANSPORTADOR DO CAFÉ

01-05 CD-P03

X3

568-219 150

463-012 070

532-720 200

580-100 060

463-060 000

463-011 060

532-721 800

463-019 070

463-016 020 DX

463-009 070 SX

463-013 060

463-726 000

463-061 010

463-008 070

463-726 000

568-219 150

580-100 060

463-034 050
463-507 000

Ø35 463-069 020
Ø44 463-067 020
Ø50 463-070 020

463-087 000

523-003 060

463-068 010

463-030 050

537-035 000

CD-P01

CD-H02



Edizione del
Edition du
Edition of

Ausgabe vom
Edicìon del

Valido dalla matricola n.°

Valable à partir du matricule n.°

Valid from no - Gültig ab der abkenn-Nr - Valido a partir de la matrìcula n°
Particolare nuovo o modificato - Piéce nouvélle ou modifièe - New or modified part
Neues oder geäneartes teil - Particular nuevo o modificado TAB.

01-05

MACINADOSATORE/SELEZIONE DOSI - MOULIN-DOSEUR/SELECTIONS DOSES
COFFEE-GRINDER/DOSING STARS - DOSIERMÜHLE/DOSIERSTERNE

MOLEDOR DOSIF./SELECCIONES DOSIFICACIÓN - MOINHOS/SELEÇÂO DE DOSES

CD-P02

X3

511-804 450

463-085 000

461-500 010

463-006 050

463-020 060

463-004 100

463-017 050

463-066 000

463-085 000

484-725 020
461-500 010

537-031 300

463-005 070

463-732 000

463-007 050

463-029 050

463-732 000

535-302 510

463-032 050

463-031 065

463-059 000

CD-P01

COLORE COLOUR 
COLEUR FARBE       
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CAPACITÁ CAPACITY 
CAPACITE KAPAZITÄT 

CAPACIDAD 
CAPACIDADE

5,5-6,5 gr 6,5-7,5 gr 7,5-8,5 gr 8,5-9,5 gr

Ø 30 32 34 35

CODICE CODE            
CODE ART.-NR.       

CÒDIGO CÒDIGO
463-049-000 463-050-000 463-051-000 463-052-000



Edizione del
Edition du
Edition of

Ausgabe vom
Edicìon del

Valido dalla matricola n.°

Valable à partir du matricule n.°

Valid from no - Gültig ab der abkenn-Nr - Valido a partir de la matrìcula n°

Particolare nuovo o modificato - Piéce nouvélle ou modifièe - New or modified part
Neues oder geäneartes teil - Particular nuevo o modificado TAB.

01-05

MACINADOSATORE/CAMERA DI MACIN. - MOULIN-DOSEUR/SECTION DE MOUTURE
COFFEE-GRINDER/GRINDING SECTION - DOSIERMÜHLE/MAHLSCHEIBENKAMMER

MOLEDOR DOSIF./CAMARA DE MOLTURACIÕN - MOINHOS/CÂMARA DE MOAGEM

CD-P01

X3

535-302 310

463-062 020

461-726 000

463-043 050

463-028 050

463-002 100

401-379 000

463-739 000

427-867 000 ( ).

463-003 095

463-044 050

503-604 100

463-035 050

463-033 030

463-065 030

532-729 700

500-003 080
463-090 000

530-299 100

531-404 000

CD-P02

CD-P03

530-298 300 ( ).

(  ) ONLY FOR NORTH AMERICA MARKET



CD-H03A
01-05

X3

TAB.

Edizione del
Edition du

Edition of
Ausgabe vom

Edicíon del*

Valido dalla matricola n.°

Valable à partir du matricule n.°

 Valid from No. - Gültig ab der Abkenn-Nr. - Valido a partir de la matrícula n°

Neues oder geäneartes teil
Particolare nuovo o modificato  - Piéce nouvélle ou modifiée -  New or modified part

-  Particular nuevo o modificado

EROGADOR CAFÉ H = 170mm / 6,69 INCHES  -

DELIVERY SPOUT H = 170mm / 6,69 INCHES   -

EROGATORE CAFFÉ H = 170mm / 6,69 INCHES   - BEC VERSEUR CAFE H = 170mm / 6,69 INCHES

KAFFEEAUSGABEHAHN H = 170mm / 6,69 INCHES

EROGAÇÃO CAFÉ H = 170mm / 6,69 INCHES

532-706 800

484-207 000

482-256 004

484-084 000

484-083 010

484-377 010

484-082 010

484-377 010

523-103 080

484-080 020

484-079 010

484-459 020

CD-H02

401-343 000

537-039 400532-728 000

482-311 000

484-059 010

484-086 000



CD-H03
01-05

X3

TAB.

Edizione del
Edition du

Edition of
Ausgabe vom

Edicíon del*

Valido dalla matricola n.°

Valable à partir du matricule n.°

 Valid from No. - Gültig ab der Abkenn-Nr. - Valido a partir de la matrícula n°

Neues oder geäneartes teil
Particolare nuovo o modificato  - Piéce nouvélle ou modifiée -  New or modified part

-  Particular nuevo o modificado

EROGADOR CAFÉ -

DELIVERY SPOUT  -

EROGATORE CAFFÉ  - BEC VERSEUR CAFE

KAFFEEAUSGABEHAHN

EROGAÇÃO CAFÉ

532-706 800

484-207 000

482-256 004

484-084 000

484-083 010

484-377 010

484-082 010

484-377 010

523-103 080

484-080 010

484-079 010

482-064 020

401-343 000

537-029 900532-728 000

482-311 000

484-059 010

484-086 000

CD-H02



CD-H02A
01-05

X3

TAB.

Edizione del
Edition du

Edition of
Ausgabe vom

Edicíon del*

Valido dalla matricola n.°

Valable à partir du matricule n.°

 Valid from No. - Gültig ab der Abkenn-Nr. - Valido a partir de la matrícula n°

Neues oder geäneartes teil
Particolare nuovo o modificato  - Piéce nouvélle ou modifiée -  New or modified part

-  Particular nuevo o modificado

Ø 4,2 Ø 10,2

LOWER PISTON   -

PISTONE INFERIORE   - PISTON INFERIEUR
UNTERE KOLBEN
PISTÃO INFERIORPIST   N INFERIOR  -Ò

Ø 50   427-344 000

Ø 44   427-343 000

Ø 35   461-041 060

Ø 50   402-187 000

Ø 44   402-186 000

Ø 35   402-185 000

503-603 080Ø 50   461-802 000

Ø 44   461-801 000

Ø 35   461-800 000

537-028 600461-538 000

537-039 100 537-031 400



Edizione del
Edition du
Edition of

Ausgabe vom
Edicìon del

Valido dalla matricola n.°

Valable à partir du matricule n.°

Valid from no - Gültig ab der abkenn-Nr - Valido a partir de la matrìcula n°
Particolare nuovo o modificato - Piéce nouvélle ou modifièe - New or modified part
Neues oder geäneartes teil - Particular nuevo o modificado TAB.

GRUPPO CAFFÉ INFERIORE “CORSA 100” - GROUPE CAFE INFÉRIEUR “CORSA 100”
LOWER COFFEE GROUP “CORSA100” - UNTERE-KAFFEEBRÜHGRUPPE “CORSA 100”

GRUPO CAFÉ INFERIOR “CORSA 100” - GRUPO CAFÉ INFERIOR “CORSA 100”

01-05
CD-H02

X3

532-713 300

532-713 700

532-652 000

532-652 210

461-091 000 461-079 000

Ø50 461-114 015
Ø44 461-115 015
Ø35 461-117 015

Ø50 461-083 000
Ø44 461-086 000
Ø35 461-089 000

Ø50 402-187 000
Ø44 402-186 000
Ø35 402-185 000

461-080 000

401-374 000

Ø50 461-111 000
Ø44 461-110 000
Ø35 461-116 000

Ø44 e Ø50 461-518 000

Ø35 461-517 000

503-604 100

401-363 000

Ø50 537-034 500
Ø44 537-034 400
Ø35 537-034 300461-124 010

532-652 210
532-652 000

537-031 900 1/13

537-029 700 1/22

537-034 000

484-278 000

484-277 010

CD-H01

CD-H01

CD-P01

CD-H03

CD-H03A

CD-G01

CD-H02A

CD-H02A



Edizione del
Edition du
Edition of

Ausgabe vom
Edicìon del

Valido dalla matricola n.°

Valable à partir du matricule n.°

Valid from no - Gültig ab der abkenn-Nr - Valido a partir de la matrìcula n°
Particolare nuovo o modificato - Piéce nouvélle ou modifièe - New or modified part
Neues oder geäneartes teil -Particular nuevo o modificado TAB.

GRUPPO CAFFÉ SUPERIORE “CORSA 100” - GROUPE CAFE SUPÉRIEUR “CORSA 100”
UPPER COFFEE GROUP “CORSA100” - OBERE-KAFFEEBRÜHGRUPPE “CORSA 100”

GRUPO CAFÉ SUPERIOR “CORSA 100” - GRUPO CAFÉ SUPERIOR “CORSA 100”

01-05
CD-H01

X3

461-062 100

532-718 500

535-302 410

461-747 010

484-336 010

532-711 400

560-484 170

461-525 020 DX

461-524 020 SX

537-035 200

532-006 600

502-704 086

580-100 070 461-724 000

532-722 300

461-100 020

461-018 080

461-134 030

461-077 000

461-122 010

532-723 900

461-125 025

532-720 200

461-132 000

461-014 050

580-100 070

532-711 400

461-133 000

461-054 050

460-251 000

532-722 510

502-704 086

461-146 010

537-035 300

502-704 066

484-374 000

461-188 000 DX

461-187 000 SX

537-034 700 DX

537-034 600 SX

461-011 090

503-405 120

461-752 000

461-519 010

532-715 400

461-121 010

532-720 200

461-076 000

461-004 060

CD-H02

461-171 000
CD-H02



CD-G01
01-05

X3

TAB.

Edizione del
Edition du

Edition of
Ausgabe vom

Edicíon del*

Valido dalla matricola n.°

Valable à partir du matricule n.°

 Valid from No. - Gültig ab der Abkenn-Nr. - Valido a partir de la matrícula n°

Neues oder geäneartes teil
Particolare nuovo o modificato  - Piéce nouvélle ou modifiée -  New or modified part

-  Particular nuevo o modificado

Ø

EROGADOR CAPPUCCINO -

CAPPUCCINO DELIVERY SPOUT  -

EROGATORE CAPPUCCINO  - BEC VERSEUR CAPPUCCINO

CAPPUCCINO AUSGABE

EROGAÇÃO CAPPUCCINO

CD-H02

429-969 000

429-442 010

532-722 200

532-715 400

482-318 000

484-468 010

484-019 020

484-478 000

484-347 000

532-715 400

431-313 010

532-722 200

484-603 000

431-283 030

431-588 010

931-704 000

503-404 140

431-322 000

401-370 000

431-315 010

431-320 010

431-321 000

401-366 000

431-467 010 Ø 1,6

431-466 000 Ø 1,5

532-650 800

220-000 021 ❋

❋ PARTICOLARE VENDUTO A MT LINEARE
ARTICLE VENDU AU MÈTRE LINÉAIRE
ITEM SOLD PER LINEAR METER
ARTIKEL WIRD AM LAUFENDEN METER VERKAUFT
PARTICULAR VENDIDO POR METROS LINEARES
PEÇA VENDIDA POR METRO LINEAR

401-367 000

484-391 000

401-370 000

401-369 000

431-554 004

431-412 010

484-391 000

220-000 013 ❋

Ø

431-421 000 931-018 000 931-019 000

3,0 mm 1,8 mm 2,0 mm
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R
O
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R
O
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R
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LO



CD-E02
01-05

X3

TAB.

Edizione del
Edition du

Edition of
Ausgabe vom

Edicíon del*

Valido dalla matricola n.°

Valable à partir du matricule n.°

 Valid from No. - Gültig ab der Abkenn-Nr. - Valido a partir de la matrícula n°

Neues oder geäneartes teil
Particolare nuovo o modificato  - Piéce nouvélle ou modifiée -  New or modified part

-  Particular nuevo o modificado

BLOQUEO DE VÁLVULAS -

VALVES GROUP  -

GRUPPO VALVOLE  - BLOC CLAPET
VENTIL BLOCK 
BLOCO DA VÁLVULA

CD-D02 532-650 600

590-021 000

533-798 410

533-892 400

591-430 010

401-234 000

491-173 006

481-361 000

401-234 000

594-533 000

400-335 000

590-171 000

400-335 000

418-014 000

418-012 020

401-278 000

CD-E01 401-278 000

418-012 020
418-014 000

400-335 000

590-171 000

401-278 000

418-012 020

400-335 000

418-014 000

594-533 000

401-234 000

481-361 000

491-173 006
401-234 000

591-430 010

590-021 000
555-000 110

555-000 010

555-000 083

533-798 410

533-892 400

532-501 800

(•) ONLY FOR NORTH AMERICA MARKET

(•)

(•)



CD-E01
01-05

X3

TAB.

Edizione del
Edition du

Edition of
Ausgabe vom

Edicíon del*

Valido dalla matricola n.°

Valable à partir du matricule n.°

 Valid from No. - Gültig ab der Abkenn-Nr. - Valido a partir de la matrícula n°

Neues oder geäneartes teil
Particolare nuovo o modificato  - Piéce nouvélle ou modifiée -  New or modified part

-  Particular nuevo o modificado

BLOQUEO DE VÁLVULAS -

VALVES GROUP  -

GRUPPO VALVOLE  - BLOC CLAPET
VENTIL BLOCK 
BLOCO DA VÁLVULA

590-133 000

CD-E02

3951-133 673

491-173 006

481-361 000

401-234 000

593-575 000

590-021 000

401-338 000

481-361 000

484-021 000

532-507 900

415-019 010

400-279 000

415-004 000

415-020 000

400-244 000

512-605 060

534-391 020

511-804 120

401-196 000

532-501 800

591-430 010

401-234 000

496-246 000

3781-133 399



CD-D03A
01-05

X3

TAB.

Edizione del
Edition du

Edition of
Ausgabe vom

Edicíon del*

Valido dalla matricola n.°

Valable à partir du matricule n.°

 Valid from No. - Gültig ab der Abkenn-Nr. - Valido a partir de la matrícula n°

Neues oder geäneartes teil
Particolare nuovo o modificato  - Piéce nouvélle ou modifiée -  New or modified part

-  Particular nuevo o modificado

532-651 100

568-220 000

AUTOSTEAM

Ø1,75   537-036 900

537-038 500

401-305 000

532-149 500

482-711 000

568-220 000

532-651 100

568-212 000

485-212 000

485-222 000

565-918 620

400-301 000

485-209 010

430-119 000

SCHEDA SERVIZI

PLATINE SERVICES

SERVICE BOARD

TARJETA SERVICIOS

SERVICE PLATINE

485-240 000

400-301 000

430-119 000

532-149 500

482-711 000

485-147 000

568-808 010

SCHEDA SERVIZI

PLATINE SERVICES

SERVICE BOARD

TARJETA SERVICIOS

SERVICE PLATINE

485-578 000

401-305 000

Ø1,75   537-036 900

537-037 000   Ø1

485-212 000

565-918 620

485-222 000

401-390 000

485-719 000



CD-D03
01-05

X3

TAB.

Edizione del
Edition du

Edition of
Ausgabe vom

Edicíon del*

Valido dalla matricola n.°

Valable à partir du matricule n.°

 Valid from No. - Gültig ab der Abkenn-Nr. - Valido a partir de la matrícula n°

Neues oder geäneartes teil
Particolare nuovo o modificato  - Piéce nouvélle ou modifiée -  New or modified part

-  Particular nuevo o modificado

532-503 800

533-590 700

482-901 000

532-729 700

AUTOSTEAM

530-298 000

❋ PARTICOLARE VENDUTO A MT LINEARE
ARTICLE VENDU AU MÈTRE LINÉAIRE
ITEM SOLD PER LINEAR METER
ARTIKEL WIRD AM LAUFENDEN METER VERKAUFT
PARTICULAR VENDIDO POR METROS LINEARES
PEÇA VENDIDA POR METRO LINEAR

220-000 013 ❋

532-652 700

220-000 022 ❋

220-000 022 ❋

220-000 022 ❋

532-651 800

532-501 300

430-159 030

532-301 100

400-335 000

430-158 020

532-704 200

220-000 016 ❋

532-651 100

533-893 000  24/60

533-894 300  24/50-60

482-903 000

CD-D03A

(•)

(•) ONLY FOR NORTH AMERICA MARKET



CD-D02
01-05

X3

TAB.

Edizione del
Edition du

Edition of
Ausgabe vom

Edicíon del*

Valido dalla matricola n.°

Valable à partir du matricule n.°

 Valid from No. - Gültig ab der Abkenn-Nr. - Valido a partir de la matrícula n°

Neues oder geäneartes teil
Particolare nuovo o modificato  - Piéce nouvélle ou modifiée -  New or modified part

-  Particular nuevo o modificado

GRIFO DE AGUA -

WATER TAP  -

RUBINETTO ACQUA  - ROBINET EAU

WASSER-HÄHN

TORNEIRA ÁGUA

❋ PARTICOLARE VENDUTO A MT LINEARE
ARTICLE VENDU AU MÈTRE LINÉAIRE
ITEM SOLD PER LINEAR METER
ARTIKEL WIRD AM LAUFENDEN METER VERKAUFT
PARTICULAR VENDIDO POR METROS LINEARES
PEÇA VENDIDA POR METRO LINEAR

(•) ONLY FOR NORTH AMERICA MARKET

533-798 410   24V/50-60

533-892 400   24V/60 (•)

CD-E02

472-056 000

532-501 200

407-014 000

220-000 021 ❋

532-650 600

484-016 020

220-000 021 ❋

532-650 100

401-234 000

591-430 010

 Ø 1,25 453-295 000

594-527 006

401-204 000

485-078 000

485-061 010

401-183 000

2151-134 616

4771-134 699

4701-134 698

401-371 000

485-148 010

2221-134 619

2221-135 266

485-152 000

533-590 400 485-149 000

401-362 000

485-130 000

485-148 010

532-501 600

590-021 000

401-234 000



CD-D01
01-05

X3

TAB.
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901-723 000

472-056 000

590-015 010

591-049 000

590-715 000

568-101 000

484-159 000

485-910 002

400-274 010

400-279 000

401-343 000
537-023 100

485-965 000

 401-204 000

485-078 000

485-061 010

401-183 000

485-514 020

484-193 000

GRIFO VAPOR -

STEAM TAP  -

RUBINETTO VAPORE  - ROBINET VAPEUR

DAMPF-HÄHN

TORNEIRA VAPOR
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CD-P04

TOLVAS CAFÉ -

COFFEE HOPPERS  -

TRAMOGGIA CAFFÉ  - TRÉMIES CAFÉ

KAFFEEBOHNENTRICHTER

TREMONHA CAFÉ

484-401 000

482-315 000

901-050 004

4804-134 192

463-018 050

463-036 050

580-200 150

523-135 120

463-037 050

482-067 000

502-704 206

484-796 000


